
V ОРОШО помню нашу 
первую встречу. Пере- 

. полненный зал театра дра­
мы, который тогда еще не 
был академическим. Идет 
«Филумена Мартурано». И 
имя драматурга — Эдуардо 
де Филиппо, и добрая слава, 
завоеванная актерским кол­
лективом, а пуще всего не­
обычайная любовь зрителей 
к исполнительнице заглав- 

. ной роли создают некую

В жизни и НА СЦЕНЕ

праздничность атмосферы.
Раскрывается занавес, и 

вскоре она появляется на 
сцене. По-залу проносится 
короткий вихрь аплодисмен­
тов. Как плеск голубиных 
крыльев. Другого и ждать 
было нельзя. Ее любят. Лю­
бят давно, с непреходящей 
верностью. Много -лет Ан- 

» ' тонина Николаевна" Сама- 
рййа на сцене Горьковского 
театра драмы, и много лет 
не затухает внимание зри- 
телей к каждому образу, 

. созданному ею.
"** И вот —■ Филумена Мар- 
O’^ турано. Немного замедлен­

но, не торопясь, развертыва- 
g . j , ет- перед нами актриса дра- 
- г ' му женщины, отделенной от 

нас расстоянием, временем, 
национальными особенно­
стями. Ее Филумена живет 
в напряженном ритме, в ка­
ком идут события, но мы 

« успеваем следить за нею, 
читать ее мысли, прони- 
каться ее чувствами. Актри- 

О са любит свою героиню. Не- 
Ю даром все, что она делает,— ■ 

сердцу матери, гимн 
только Филумене, 
кто испытал аналогич-
' Г

С Долго не отпускают зри­
тели Самарину со сцены по 
"окончании спектакля. В зале 
нет ни одного человека, не 
знающего актрису. И я, 
подхваченный волнами об­
щего энтузиазма и горячей

- благодарности, звонко и 
долго аплодирую.

Удивительная это была 
актриса. Недаром ей первой 
в истории нижегороДского- 
горьксвского ■ театра при­
своено самое высокое зва­
ние — народной артистки 
СССР. Она владела необык­
новенным умением прони­
кать внутрь чувств и мыс­
лей своей герсини, делать 
их своими, псредсво-ь зри­
телям и заставлять их сспе- 
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реживать. Пользуясь редкой 
многосторонностью ее да­
рования, режиссеры то и 
дело предлагали ей самые 
разнохарактерные, порой 
очень далекие друг от дру­
га роли — от миссис Сэ­
видж, американки, заклю­
ченной в сумасшедший дом, 
до бабушки из гончаров­
ского «Обрыва» — мудрой 
долгожительницы. И про­
счетов почти не было.

Что же это? Только та­
лант? Только широта ам­
плуа? Не,т. Коллеги Антони­
ны Николаевны хорошо зна­
ют ее как неутомимую 
труженицу, способную всем ’ 
пожертвовать для театра, 
для избранной ею профес-1 
сии. Она не отдыхала от 
роли, в общем-то, никогда. 
Думала о ней в фойе теат­
ра, по дороге домой, дома— 
всюду. Если какой-то эпи­
зод не получался, способна 
была повторять его без кон­
ца.

Работа всегда была свя­
щенной для нее. Однажды 
на гастролях в Вильнюсе во 
время репетиции Антонина 
Николаевна упала и сильно 
ударилась рукой. Все броси­
лись к ней, чтобы помочь. 
Но она встала и попросила 
не прекращать работу — 
репетиция как раз шла на 
редкость удачно. И довела 
до конца свою сцену, 
плотно завязав руку. 'А ру­
ка-то. как потом выясни­
лось/ была сломана...

Десятки ролей переигра­
ла А. Н. Самарина на на­
шей сцене. Тот чудесный 
контакт, связывающий ее со 
зрителями, в большинстве 
случаев высекал искру 
вдохновения, и рождалось то 
самое волшебство, которое 
называется подлинным ис­
кусством.

Вечная, негасимая моло­
дость была спутницей Сама­
риной. Молодостью пере­
полнено было до краев ее 
искусство. Молодостью ду- 1 
ши, молодостью отношения j 
к миру. И ее героини не 
умерли, они живут. Да и 
она сама, с ее самоотвер­
женностью, добротой, го­
товностью прийти к челове­
ку на . помощь, живет в 
сердцах друзей —- актеров 
и зрителей.

Она не хотела венков из 
бумажных цветов, с каким 1 
бы искусством мастера не 
выполнили их. Она предпо­
читала живые. И вечным 
нерукотворным живым 
венком стала ей благодар­
ная память тех, кому она 
помогла и помогает жить 
своим искусством.

' А. ЧЕБОТАРЕВ.
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